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Brak sprzeciwu wobec zgłoszonej koncentracji

(Sprawa M.8718 – Starwood Capital Group/Accor/Sofitel Budapest Chain Bridge Hotel)

(Tekst mający znaczenie dla EOG)

(2018/C 14/01)

W dniu 4 stycznia 2018 r. Komisja podjęła decyzję o niewyrażaniu sprzeciwu wobec powyższej zgłoszonej koncentracji 
i uznaniu jej za zgodną z rynkiem wewnętrznym. Decyzja ta została oparta na art. 6 ust. 1 lit. b) rozporządzenia Rady (WE) 
nr 139/2004 (1). Pełny tekst decyzji dostępny jest wyłącznie w języku angielskim i zostanie podany do wiadomości publicz­
nej po uprzednim usunięciu ewentualnych informacji stanowiących tajemnicę handlową. Tekst zostanie udostępniony:

— w dziale dotyczącym połączeń przedsiębiorstw na stronie internetowej Komisji poświęconej konkurencji 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Powyższa strona została wyposażona w różne funkcje pomagające 
odnaleźć konkretną decyzję w sprawie połączenia, w tym indeksy wyszukiwania według nazwy przedsiębiorstwa, 
numeru sprawy, daty i sektora,

— w formie elektronicznej na stronie internetowej EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=pl) jako 
dokument nr 32018M8718. Strona EUR-Lex zapewnia internetowy dostęp do europejskiego prawa.

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1.
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Kursy walutowe euro (1)

15 stycznia 2018 r.

(2018/C 14/02)

1 euro =

Waluta Kurs wymiany

USD Dolar amerykański 1,2277

JPY Jen 135,81

DKK Korona duńska 7,4496

GBP Funt szterling 0,89043

SEK Korona szwedzka 9,8335

CHF Frank szwajcarski 1,1799

ISK Korona islandzka

NOK Korona norweska 9,6708

BGN Lew 1,9558

CZK Korona czeska 25,531

HUF Forint węgierski 308,90

PLN Złoty polski 4,1686

RON Lej rumuński 4,6278

TRY Lir turecki 4,6442

AUD Dolar australijski 1,5434

Waluta Kurs wymiany

CAD Dolar kanadyjski 1,5263
HKD Dolar Hongkongu 9,6050
NZD Dolar nowozelandzki 1,6828
SGD Dolar singapurski 1,6223
KRW Won 1 305,74
ZAR Rand 15,1034
CNY Yuan renminbi 7,9040
HRK Kuna chorwacka 7,4340
IDR Rupia indonezyjska 16 337,05
MYR Ringgit malezyjski 4,8568
PHP Peso filipińskie 61,753
RUB Rubel rosyjski 69,2832
THB Bat tajlandzki 39,194
BRL Real 3,9237
MXN Peso meksykańskie 23,1195
INR Rupia indyjska 77,9805

(1) Źródło: referencyjny kurs wymiany walut opublikowany przez EBC.
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Zawiadomienie Komisji w sprawie bieżących stóp procentowych od zwracanej pomocy państwa 
oraz stóp referencyjnych/dyskontowych obowiązujących 28 państw członkowskich od dnia 

1 lutego 2018 r.

(Opublikowano zgodnie z art. 10 rozporządzenia Komisji (WE) nr 794/2004 z dnia 21 kwietnia 2004 r. 
(Dz.U. L 140 z 30.4.2004, s. 1))

(2018/C 14/03)

Stopy bazowe obliczone zgodnie z Komunikatem Komisji w sprawie zmiany metody ustalania stóp refe­
rencyjnych i dyskontowych (Dz.U. C 14 z 19.1.2008, s. 6). W zależności od zastosowania stopy referen­
cyjnej, nadal należy dodawać odpowiednie marże, tak jak określono w komunikacie. W przypadku stoso­
wania stopy referencyjnej jako stopy dyskontowej oznacza to, że do stopy bazowej należy dodać marżę 
100 punktów bazowych. Rozporządzenie Komisji (WE) nr 271/2008 z dnia 30 stycznia 2008 r. zmienia­
jące rozporządzenie (WE) nr 794/2004 przewiduje, że, o ile nie przewidziano inaczej w odrębnej decyzji, 
także stopę od zwracanej pomocy oblicza się, dodając 100 punktów bazowych do stopy bazowej.

Zmienione stopy zaznaczono pogrubioną czcionką.

Poprzednia tabela została opublikowana w Dz.U. C 421 z 8.12.2017, s. 16.

Od Do AT BE BG CY CZ DE DK EE EL ES FI FR HR HU IE IT LT LU LV MT NL PL PT RO SE SI SK UK

1.2.2018 … -0,18 -0,18 0,65 -0,18 0,75 -0,18 0,02 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 0,54 0,09 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 1,85 -0,18 2,21 -0,42 -0,18 -0,18 0,73

1.1.2018 31.1.2018 -0,18 -0,18 0,65 -0,18 0,75 -0,18 0,02 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 0,54 0,13 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 1,85 -0,18 1,89 -0,42 -0,18 -0,18 0,73
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Nowa strona narodowa obiegowych monet euro

(2018/C 14/04)

Strona narodowa nowej obiegowej monety okolicznościowej o nominale 2 euro emitowanej przez Hiszpanię

Obiegowe monety euro mają status prawnego środka płatniczego w całej strefie euro. W celu poinformowania ogółu 
społeczeństwa, a także podmiotów obracających monetami w ramach swojej działalności Komisja ogłasza opis wszyst­
kich nowych wzorów monet euro (1). Zgodnie z konkluzjami Rady z dnia 10 lutego 2009 r. (2) państwom członkow­
skim strefy euro oraz państwom, które zawarły układ monetarny z Unią Europejską przewidujący emisję monet euro, 
przysługuje prawo do emisji okolicznościowych obiegowych monet euro, przy czym emisja ta musi spełniać określone 
warunki, a w szczególności monety muszą mieć nominał 2 euro. Monety okolicznościowe mają parametry techniczne 
zwykłych obiegowych monet o nominale 2 euro, lecz na ich stronie narodowej znajduje się wzór okolicznościowy 
mający istotne symboliczne znaczenie dla danego państwa lub całej Europy.

Państwo emitujące: Hiszpania

Upamiętniany motyw: Lista Światowego Dziedzictwa Kulturowego i Przyrodniczego Ludzkości UNESCO – Santiago de 
Compostela

Opis motywu: W 1985 r. miasto Santiago de Compostela zostało uznane przez UNESCO za światowe dziedzictwo 
kultury, ze względu na swoje urbanistyczne piękno i architektoniczną integralność, w powiązaniu z głębokim kontek­
stem duchowym i znaczeniem kulturowym dla średniowiecza: trasą pielgrzymek „Camino de Santiago”.

Camino de Santiago (Droga św. Jakuba) to wielka sieć starych szlaków pielgrzymkowych obejmujących całą Europę 
i zbiegających się przy grobie św. Jakuba w mieście Santiago de Compostela w północno-zachodniej Hiszpanii.

Motywem jest rzeźba przedstawiająca św. Jakuba, będąca kluczowym elementem portalu Puerta Santa katedry 
w Santiago de Compostela. Po lewej stronie znajduje się w półkolu wyraz „ESPAÑA”, poniżej rok emisji 2018, a na 
samym dole znak mennicy.

Na zewnętrznym otoku monety umieszczonych jest dwanaście gwiazd flagi europejskiej.

Planowany nakład: 300 tys. monet

Data emisji: 1 lutego 2018 r.

(1) Zob. Dz.U. C 373 z 28.12.2001, s. 1, zawierający odniesienie do wszystkich stron narodowych monet, które zostały wyemitowane 
w 2002 r.

(2) Zob. konkluzje Rady do Spraw Gospodarczych i Finansowych z dnia 10 lutego 2009 r. i zalecenie Komisji z dnia 19 grudnia 2008 r. 
w  sprawie  wspólnych  wytycznych  dotyczących  narodowych  stron  i  emisji  monet  euro  przeznaczonych  do  obiegu  (Dz.U.  L  9 
z 14.1.2009, s. 52).
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Nowa strona narodowa obiegowych monet euro

(2018/C 14/05)

Strona narodowa nowej obiegowej monety okolicznościowej o nominale 2 euro emitowanej przez Andorę

Obiegowe monety euro mają status prawnego środka płatniczego w całej strefie euro. W celu poinformowania ogółu 
społeczeństwa, a także podmiotów obracających monetami w ramach swojej działalności Komisja ogłasza opis wszyst­
kich nowych wzorów monet euro (1). Zgodnie z konkluzjami Rady z dnia 10 lutego 2009 r. (2) państwom członkow­
skim strefy euro oraz państwom, które zawarły układ monetarny z Unią Europejską przewidujący emisję monet euro, 
przysługuje prawo do emisji okolicznościowych obiegowych monet euro, przy czym emisja ta musi spełniać określone 
warunki, a w szczególności monety muszą mieć nominał 2 euro. Monety okolicznościowe mają parametry techniczne 
zwykłych obiegowych monet o nominale 2 euro, lecz na ich stronie narodowej znajduje się wzór okolicznościowy 
mający istotne symboliczne znaczenie dla danego państwa lub całej Europy.

Państwo emitujące: Andora

Upamiętniane wydarzenie: 25. rocznica konstytucji Księstwa Andory

Opis motywu: Na monecie przedstawiono pomnik upamiętniający mężczyzn i kobiety Andory, którzy zainicjowali 
proces tworzenia konstytucji, znajdujący się na placu przed budynkiem Rady Narodowej (parlamentu Andory). Pomnik 
ten przedstawia sylwetki mężczyzny i kobiety i upamiętnia wyrażenie woli przez obywateli Andory w referendum, które 
odbyło się w dniu 14 marca 1993 r., aby kraj stał się konstytucyjnym, demokratycznym i prospołecznym państwem, co 
zapisane jest w art. 1 Konstytucji. Po prawej stronie pomnika znajduje się mapa Andory z napisem po łacinie „VIRTVS 
VNITA FORTIOR” (w jedności siła), który jest krajowym mottem Księstwa Andory. Wokół motywu znajduje się napis 
„25è ANIVERSARI DE LA CONSTITUCIÓ 1993-2018” (25. rocznica Konstytucji 1993–2018”) oraz nazwa kraju 
„ANDORRA”.

Na zewnętrznym otoku monety umieszczonych jest dwanaście gwiazd flagi europejskiej.

Planowany nakład: 75 tys. monet

Data emisji: Pierwszy kwartał 2018 r.

(1) Zob. Dz.U. C 373 z 28.12.2001, s. 1, zawierający odniesienie do wszystkich stron narodowych monet, które zostały wyemitowane 
w 2002 r.

(2) Zob. konkluzje Rady do Spraw Gospodarczych i Finansowych z dnia 10 lutego 2009 r. i zalecenie Komisji z dnia 19 grudnia 2008 r. 
w  sprawie  wspólnych  wytycznych  dotyczących  narodowych  stron  i  emisji  monet  euro  przeznaczonych  do  obiegu  (Dz.U.  L  9 
z 14.1.2009, s. 52).
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EUROPEJSKI INSPEKTOR OCHRONY DANYCH

Streszczenie opinii Europejskiego Inspektora Ochrony Danych w sprawie zabezpieczeń 
i wyjątków na mocy art. 89 ogólnego rozporządzenia o ochronie danych w kontekście wniosku 

dotyczącego rozporządzenia w sprawie zintegrowanych statystyk rolnych

(Pełny tekst niniejszej opinii jest dostępny w wersji angielskiej, francuskiej i niemieckiej na stronie internetowej EIOD 
www.edps.europa.eu)

(2018/C 14/06)

Projekt rozporządzenia w sprawie zintegrowanych statystyk rolnych w formie zaproponowanej przez 
Komisję Europejską po konsultacji z Europejskim Inspektorem Ochrony Danych sam w sobie rodzi nie­
wiele wątpliwości związanych z ochroną danych. Z poprawkami zaproponowanymi w kontekście dyskusji 
w Radzie wiążą się jednak nowe kwestie, które we wniosku Komisji pierwotnie nie występowały. W szcze­
gólności gdyby poprawki te zostały uwzględnione w ostatecznej wersji dokumentu, projekt rozporządzenia 
stałby się pierwszym unijnym instrumentem prawnym przewidującym wyjątek od prawa dostępu do 
danych, do ich sprostowania, jak również od prawa do ograniczenia przetwarzania i prawa do wniesienia 
sprzeciwu wobec przetwarzania danych osobowych do celów statystycznych na mocy art. 89 ogólnego 
rozporządzenia o ochronie danych. Z tego względu EIOD z zadowoleniem przyjmuje fakt, iż Rada zwró­
ciła się do niego o konsultacje w sprawie tych nowych okoliczności, dając tym samym Europejskiemu 
Inspektorowi Ochrony Danych sposobność do wydania opinii na tym etapie procedury.

Przedmiotem niniejszej opinii jest test konieczności stosowania wyjątków na mocy art. 89 ogólnego roz­
porządzenia o ochronie danych odczytywanego w świetle Karty. EIOD podkreśla w szczególności, że 
prawo dostępu i prawo do dokonania sprostowania są zapisane w art. 8 ust. 2 samej Karty i są uznawane 
za niezbędny element prawa do ochrony danych osobowych. Jakikolwiek wyjątek od korzystania z tych 
praw nie może w żadnym wypadku wykraczać poza to, co jest ściśle konieczne do osiągnięcia jego celu, 
i musi spełniać wysokie standardy przewidziane w art. 52 ust. 1 Karty praw podstawowych Unii Europej­
skiej i art. 89 ogólnego rozporządzenia o ochronie danych.

Oprócz podkreślenia potrzeby dokonania gruntownej oceny konieczności w opinii zwrócono również 
uwagę na potrzebę maksymalnego zawężenia zakresu wszelkich ograniczeń oraz omówiono charakter 
wymaganych zabezpieczeń. W opinii omówiono ponadto art. 11 ogólnego rozporządzenia o ochronie 
danych, który może potencjalnie pomóc w rozwiązaniu pewnych podniesionych przez Radę kwestii budzą­
cych obawy krajowych instytucji statystycznych bez potrzeby stosowania wyjątków na mocy art. 89 tego 
rozporządzenia. W szczególności, zgodnie z art. 11, w przypadkach gdy administrator może wykazać, że 
nie jest w stanie zidentyfikować osoby, której dane dotyczą, prawa przysługujące jej na mocy art. 15–20 
nie miałyby zastosowania.

W świetle powyższego EIOD zaleca, by Rada dokonała ponownej oceny konieczności stosowania propo­
nowanych wyjątków w kontekście standardu ustanowionego na mocy art. 89 ogólnego rozporządzenia 
ochrony danych odczytywanego w świetle Karty. O ile unijny prawodawca nie przedstawi dalszego uzasad­
nienia konieczności stosowania takich wyjątków i nie zawęzi zakresu przepisów, EIOD zaleca, by zamiast 
tego rozważyć, w jakim zakresie art. 11 ogólnego rozporządzenia o ochronie danych może pomóc roz­
wiązać kwestie budzące uzasadnione obawy krajowych instytucji statystycznych. Może on mieć zastosowa­
nie na etapach przetwarzania danych, gdy klucze łączące dane osoby ze zbiorami danych, które ich 
dotyczą, zostały już usunięte, oraz gdy zostały zastosowane inne środki techniczne i organizacyjne unie­
możliwiające ponowną identyfikację osób przez instytucje statystyczne bądź jakiekolwiek inne podmioty.

Europejski Inspektor Ochrony Danych podkreśla jednak, że w odniesieniu do początkowego okresu, często 
niezbędnego do przygotowania danych statystycznych, w którym to okresie w dalszym ciągu musi być 
możliwa bezpośrednia bądź pośrednia identyfikacja osób, nadal mają zastosowanie ogólne zasady przed­
stawione w ogólnym rozporządzeniu o ochronie danych. Fakt, że wprowadzenie środków technicznych 
i organizacyjnych w celu zagwarantowania osobom prawa dostępu oraz innych praw może wymagać 
nakładów zasobów finansowych i kadrowych, nie jest sam w sobie wystarczającym uzasadnieniem dla sto­
sowania wyjątków od praw zagwarantowanych osobom w ogólnym rozporządzeniu o ochronie danych. 
Dotyczy to wszystkich praw osób, których dane dotyczą, wynikających z ogólnego rozporządzenia 
o ochronie danych i ma szczególne znaczenie w kontekście prawa dostępu i prawa do sprostowania, które 
wyraźnie przewidziano w Karcie i które stanowią niezbędne elementy podstawowego prawa do ochrony 
danych osobowych.
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1. WPROWADZENIE I KONTEKST

W dniu 9 grudnia 2016 r. Komisja Europejska („Komisja”) przyjęła wniosek dotyczący rozporządzenia Parlamentu Euro­
pejskiego i Rady w sprawie zintegrowanych statystyk rolnych oraz uchylającego rozporządzenia (WE) nr 1166/2008 
i (UE) nr 1337/2011 („wniosek”) (1). Celem wniosku jest utworzenie spójniejszego, elastyczniejszego i silniej powiąza­
nego systemu statystyk rolnych oraz zapewnienie ram prawnych dotyczących programu badań rolnych, począwszy od 
spisu gospodarstw rolnych planowanego na 2020 r.

Projekt rozporządzenia w formie zaproponowanej przez Komisję Europejską po konsultacji z Europejskim Inspektorem 
Ochrony Danych („EIOD”) sam w sobie obejmował niewiele kwestii budzących wątpliwości związane z ochroną danych 
i kwestie te we wniosku odpowiednio rozwiązano. W rzeczy samej EIOD z zadowoleniem przyjmuje fakt, że Komisja 
zwróciła się do niego o konsultację przed przyjęciem wniosku oraz że uwzględniono jego nieformalne uwagi. EIOD 
w szczególności popiera odniesienie, w motywie 16, do stosownych przepisów dotyczących ochrony danych, tj. dyrek­
tywy 95/46/WE Parlamentu Europejskiego i Rady (2) i jej krajowych przepisów wykonawczych, jak również rozporzą­
dzenia (WE) nr 45/2001 Parlamentu Europejskiego i Rady (3), stosownie do przypadku. Z zadowoleniem przyjmuje 
również odniesienie, w motywie 26, do faktu, iż przeprowadzono konsultacje z EIOD. Jako że wniosek, w postaci opu­
blikowanej w dniu 9 grudnia 2016 r., nie budził innych znacznych obaw dotyczących ochrony danych, EIOD postano­
wił nie wydawać opinii formalnej na tym etapie.

Niemniej jednak z niektórymi poprawkami omawianymi w kontekście negocjacji w Radzie Unii Europejskiej („Rada”) 
w procesie legislacyjnym wiążą się nowe kwestie, które we wniosku Komisji pierwotnie nie występowały. Gdyby te 
poprawki zostały uwzględnione w ostatecznej wersji dokumentu, projekt rozporządzenia stałby się pierwszym unijnym 
instrumentem wyraźnie przewidującym wyjątek od prawa dostępu i prawa do sprostowania, jak również od prawa do 
ograniczenia przetwarzania i prawa do wniesienia sprzeciwu wobec przetwarzania danych osobowych na mocy art. 89 
ogólnego rozporządzenia o ochronie danych.

Ten istotny nowy element uzasadnia wydanie przez EIOD opinii na tym etapie procedury. Z tego względu EIOD 
z zadowoleniem przyjmuje fakt, że Rada postanowiła skonsultować się z nim w kwestii tego nowego zagadnienia oraz – 
w dniu 26 września 2017 r. – wyraźnie zwróciła się do EIOD o przyjrzenie się poprawkom zaproponowanym 
w kontekście negocjacji w Radzie (4).

Celem niniejszej opinii jest przedstawienie konkretnych zaleceń dotyczących projektu rozporządzenia, ze szczególnym 
uwzględnieniem stosownych projektów poprawek omawianych w Radzie. Celem niniejszej opinii jest, w punkcie 2, 
omówienie i pomoc w ocenie tego, czy proponowane wyjątki spełniają kryteria testu konieczności dotyczące stosowania 
wyjątków do celów statystycznych na mocy art. 89 ogólnego rozporządzenia o ochronie danych i art. 52 ust. 1 Karty 
praw podstawowych Unii Europejskiej („Karta”). Ponadto w punkcie 3 EIOD przedstawia zalecenia dotyczące propono­
wanych przepisów dotyczących zabezpieczeń.

4. WNIOSKI

Gdyby proponowane poprawki zostały ujęte w ostatecznej wersji dokumentu, projekt rozporządzenia stałby się pierw­
szym unijnym instrumentem prawnym przewidującym wyjątek od prawa dostępu do danych, do ich sprostowania, jak 
również od prawa do ograniczenia przetwarzania i prawa do wniesienia sprzeciwu wobec przetwarzania danych osobo­
wych do celów statystycznych na mocy art. 89 ogólnego rozporządzenia o ochronie danych.Mając na uwadze, że ten 
temat jest nowy i ważny, EIOD z zadowoleniem przyjmuje i docenia fakt, iż Rada zwróciła się do niego o konsultacje, 
jak również docenia troskę Rady o potencjalny wpływ tego wniosku na ochronę danych osobowych.

— Europejski Inspektor Ochrony Danych zaleca, by Rada dokonała ponownej oceny konieczności stosowania propono­
wanych wyjątków w kontekście standardu ustanowionego na mocy art. 89 ogólnego rozporządzenia ochrony 
danych odczytywanego w świetle Karty.

— O ile unijny prawodawca nie przedstawi dalszego uzasadnienia konieczności stosowania takich wyjątków i nie 
zawęzi zakresu przepisów, EIOD zaleca, by zamiast tego rozważyć, w jakim zakresie art. 11 ogólnego rozporządze­
nia o ochronie danych może pomóc rozwiązać kwestie budzące uzasadnione obawy krajowych instytucji statystycz­
nych. W szczególności może on mieć zastosowanie na etapach przetwarzania danych, gdy klucze łączące dane 
osoby ze zbiorami danych, które ich dotyczą, zostały już usunięte, oraz gdy zostały zastosowane inne środki tech­
niczne i organizacyjne uniemożliwiające ponowną identyfikację osób przez instytucje statystyczne bądź jakiekolwiek 
inne podmioty.

(1) COM(2016) 786 final – 2016/0389 (COD).
(2) Dyrektywa 95/46/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 24 października 1995 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w zakre­

sie przetwarzania danych osobowych i swobodnego przepływu tych danych (Dz.U. L 281 z 23.11.1995, s. 31).
(3) Rozporządzenie (WE) nr 45/2001 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 18 grudnia 2000 r. o ochronie osób fizycznych w związku 

z przetwarzaniem danych osobowych przez instytucje i  organy wspólnotowe i  o swobodnym przepływie takich danych (Dz.U. L 8 
z 12.1.2001, s. 1).

(4) Zob. nota prezydencji do delegacji dotycząca „motywu 16a i art. 12a tekstu prezydencji (ochrona danych)” (nr ref. 12351/17), sporzą­
dzona  w  Brukseli  dnia  21  września  2017  r.  Dokument  ten  jest  również  publicznie  dostępny  w  rejestrze  Rady  pod  adresem 
http://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-12351-2017-INIT/en/pdf.
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Gdyby na późniejszym etapie konieczność stosowania konkretnych wyjątków okazała się uzasadniona, EIOD przedsta­
wiłby następujące dodatkowe zalecenia dotyczące art. 12a odnoszącego się do warunków i zabezpieczeń:

— EIOD z zadowoleniem przyjmuje jednoznaczne stwierdzenie, że dane osobowe nie mogą być wykorzystywane do 
podejmowania działań lub decyzji dotyczących konkretnych podmiotów danych.

— EIOD z zadowoleniem przyjmuje również przepis, zgodnie z którym dane osobowe mogą być wykorzystywane 
wyłącznie do celów statystycznych.

— EIOD zaleca dokonanie rewizji tekstu, tak by wyraźnie przewidywał, iż na mocy art. 89 ust. 1 przetwarzanie danych 
osobowych podlega pseudonimizacji i (a nie lub) innym stosownym zabezpieczeniom.

Bruksela, dnia 20 listopada 2017 r.

Giovanni BUTTARELLI

Europejski Inspektor Ochrony Danych
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V

(Ogłoszenia)

POSTĘPOWANIA ADMINISTRACYJNE

KOMISJA EUROPEJSKA

Zaproszenie do składania wniosków oraz powiązane działania w ramach planu pracy Wspólnego 
Przedsiębiorstwa na rzecz Technologii Ogniw Paliwowych i Technologii Wodorowych na 2018 r.

(2018/C 14/07)

Niniejszym zawiadamia się o rozpoczęciu procedury zaproszenia do składania wniosków oraz powiązanych działań 
w ramach planu pracy Wspólnego Przedsiębiorstwa na rzecz Technologii Ogniw Paliwowych i Technologii Wodorowych 
(Wspólne Przedsiębiorstwo FCH) na 2018 r.

Plan pracy, zawierający terminy i określający budżet na działania, jest dostępny na stronie portalu dla uczestników 
(http://ec.europa.eu/research/participants/portal) wraz z informacjami o warunkach zaproszenia do składania wniosków 
i powiązanych działaniach oraz ze wskazówkami dla wnioskodawców dotyczącymi składania wniosków. Wszystkie te 
informacje będą w razie konieczności aktualizowane na portalu dla uczestników.
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POSTĘPOWANIA ZWIĄZANE Z REALIZACJĄ WSPÓLNEJ POLITYKI 
HANDLOWEJ

KOMISJA EUROPEJSKA

Zawiadomienie o zbliżającym się wygaśnięciu niektórych środków antysubsydyjnych

(2018/C 14/08)

1. Zgodnie z art. 18 ust. 4 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/1037 z dnia 8 czerwca 
2016 r. w sprawie ochrony przed przywozem towarów subsydiowanych z krajów niebędących członkami Unii Europej­
skiej (1) Komisja zawiadamia, iż o ile nie zostanie wszczęty przegląd zgodnie z przedstawioną poniżej procedurą, wymie­
nione poniżej środki wyrównawcze wygasną w terminie podanym w poniższej tabeli.

2. Procedura

Producenci unijni mogą złożyć pisemny wniosek o dokonanie przeglądu. Wniosek ten musi zawierać wystarczające 
dowody na to, że wygaśnięcie środków prawdopodobnie doprowadziłoby do kontynuacji lub ponownego wystąpienia 
subsydiowania i szkody. Jeżeli Komisja postanowi dokonać przeglądu odnośnych środków, importerzy, eksporterzy, 
przedstawiciele państwa wywozu oraz producenci unijni będą mieli możliwość rozwinięcia, odparcia lub skomentowa­
nia argumentów przedstawionych we wniosku o wszczęcie tego przeglądu.

3. Termin

Producenci unijni mogą przedłożyć pisemny wniosek o dokonanie przeglądu na podstawie określonej powyżej proce­
dury, na adres: European Commission, Directorate-General for Trade (Unit H-1), CHAR 4/39, 1049 Brussels, BELGIA (2), 
w dowolnym terminie od dnia opublikowania niniejszego zawiadomienia, lecz nie później niż trzy miesiące przed datą 
podaną w poniższej tabeli.

4. Niniejsze zawiadomienie zostaje opublikowane zgodnie z art. 18 ust. 4 rozporządzenia (UE) 2016/1037.

Produkt Państwo(-a) pochodze­
nia lub wywozu Środki Podstawa prawna Data 

wygaśnięcia (1)

Druty ze stali 
nierdzewnej

Indie Cło 
antysubsydyjne

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) 
nr 861/2013 z dnia 2 września 2013 r. 
nakładające ostateczne cło wyrównawcze 
i stanowiące o ostatecznym pobraniu cła tym­
czasowego nałożonego na przywóz niektó­
rych drutów ze stali nierdzewnej pochodzą­
cych z Indii (Dz.U. L 240 z 7.9.2013, s. 1)

8.9.2018

(1) Środek wygasa o północy w dniu podanym w niniejszej kolumnie.

(1) Dz.U. L 176 z 30.6.2016, s. 55.
(2) TRADE-Defence-Complaints@ec.europa.eu
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POSTĘPOWANIA ZWIĄZANE Z REALIZACJĄ POLITYKI KONKURENCJI

KOMISJA EUROPEJSKA

Zgłoszenie zamiaru koncentracji

(Sprawa M.8736 – Toohil Telecom/Eircom)

Sprawa, która może kwalifikować się do rozpatrzenia w ramach procedury uproszczonej

(Tekst mający znaczenie dla EOG)

(2018/C 14/09)

1. W dniu 8 stycznia 2018 r., zgodnie z art. 4 rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004, Komisja otrzymała zgłosze­
nie planowanej koncentracji (1).

Zgłoszenie to dotyczy następujących przedsiębiorstw:

— Toohil Telecom Holdings Limited („Toohil Telecom”, Irlandia), ostatecznie kontrolowanego przez pana Xaviera Niela 
(Francja); oraz

— Eircom Holdco S.A. („Eircom”, Luksemburg).

Przedsiębiorstwo Toohil Telecom przejmuje, w rozumieniu art. 3 ust. 1 lit. b) rozporządzenia w sprawie kontroli łącze­
nia przedsiębiorstw, kontrolę nad całym przedsiębiorstwem Eircom.

Koncentracja dokonywana jest w drodze zakupu udziałów/akcji.

2. Przedmiot działalności gospodarczej przedsiębiorstw biorących udział w koncentracji:

— w przypadku Toohil Telecom: część grupy przedsiębiorstw kontrolowanych przez pana Xaviera Niela skupia się 
w pierwszym rzędzie na inwestycjach w następujących sektorach: telekomunikacja, media, technologie, przedsiębior­
stwa typu start-up oraz nieruchomości. W szczególności pan Xavier Niel kontroluje Iliad, francuskie przedsiębior­
stwo prowadzące działalność w zakresie świadczenia usług telefonii stacjonarnej i komórkowej oraz zapewniania 
dostępu do internetu i usług hostingowych;

— w przypadku Eircom: Eircom oferuje szereg usługi telefonii stacjonarnej, transmisji danych, sieci szerokopasmowych 
o wysokiej przepustowości, telefonii komórkowej i telewizji, a także telefonii internetowej oraz usług Wi-Fi na rzecz 
konsumentów indywidualnych, gospodarstw domowych, przedsiębiorstw, klientów hurtowych, małych i średnich 
przedsiębiorstw, a także organów rządowych, na terytorium Republiki Irlandii. Oferuje także szereg usług łączności 
na rzecz klientów w sektorze publicznym w Irlandii Północnej, a także irlandzkim przedsiębiorstwom posiadającym 
jednostki zależne lub oddziały w Zjednoczonym Królestwie.

3. Po wstępnej analizie Komisja uznała, że zgłoszona transakcja może wchodzić w zakres rozporządzenia w sprawie 
kontroli łączenia przedsiębiorstw. Jednocześnie Komisja zastrzega sobie prawo do podjęcia ostatecznej decyzji w tej 
kwestii.

Należy zauważyć, iż zgodnie z zawiadomieniem Komisji w sprawie uproszczonej procedury rozpatrywania niektórych 
koncentracji na podstawie rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (2) sprawa ta może kwalifikować się do rozpatrzenia 
w ramach procedury określonej w tym zawiadomieniu.

4. Komisja zwraca się do zainteresowanych osób trzecich o zgłaszanie ewentualnych uwag na temat planowanej 
koncentracji.

Komisja musi otrzymać takie uwagi w nieprzekraczalnym terminie 10 dni od daty niniejszej publikacji. Należy zawsze 
podawać następujący numer referencyjny:

M.8736 – Toohil Telecom/Eircom

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1 („rozporządzenie w sprawie kontroli łączenia przedsiębiorstw”).
(2) Dz.U. C 366 z 14.12.2013, s. 5.
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Uwagi można przesyłać do Komisji pocztą, pocztą elektroniczną lub faksem. Należy stosować następujące dane 
kontaktowe:

E-mail:

COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Faks

+32 22964301

Adres pocztowy:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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Zgłoszenie zamiaru koncentracji

(Sprawa M.8693 – EDF/Canadian Solar/JV)

Sprawa, która może kwalifikować się do rozpatrzenia w ramach procedury uproszczonej

(Tekst mający znaczenie dla EOG)

(2018/C 14/10)

1. W dniu 9 stycznia 2018 r., zgodnie z art. 4 rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (1), Komisja otrzymała zgło­
szenie planowanej koncentracji.

Zgłoszenie to dotyczy następujących przedsiębiorstw:

— Canadian Solar Inc („Canadian Solar”, Kanada),

— EDF ENR PWT („EDF ENR”, Francja), należące do grupy EDF (Francja),

— Nowo założona spółka joint venture Newco (Francja).

Przedsiębiorstwa Canadian Solar i EDF ENR przejmują, w rozumieniu art. 3 ust. 1 lit. b) oraz art. 3 ust. 4 rozporządze­
nia w sprawie kontroli łączenia przedsiębiorstw, wspólną kontrolę nad przedsiębiorstwem Newco.

Koncentracja dokonywana jest w drodze zakupu udziałów w nowo utworzonej spółce będącej wspólnym 
przedsiębiorcą.

2. Przedmiot działalności gospodarczej przedsiębiorstw biorących udział w koncentracji:

— EDF ENR specjalizuje się w produkcji fotowoltaicznych wlewków, cegieł, płyt, ogniw i modułów i jest spółką pośred­
nio zależną należącą w całości do grupy EDF, przedsiębiorstwa energetycznego działającego w branży produkcji 
i hurtowej dostawy energii elektrycznej, a także przesyłu, dystrybucji i detalicznej dostawy energii elektrycznej,

— Canadian Solar prowadzi działalność na skalę światową w branży produkcji i dostawy modułów fotowoltaicznych 
oraz opracowywania, tworzenia, prowadzenia i obsługi technicznej projektów w dziedzinie energii fotowoltaicznej.

Spółka Newco będzie się zajmować opracowywaniem, produkcją i sprzedażą wlewków, cegieł i płyt słonecznych.

3. Po wstępnej analizie Komisja uznała, że zgłoszona transakcja może wchodzić w zakres rozporządzenia w sprawie 
kontroli łączenia przedsiębiorstw. Jednocześnie Komisja zastrzega sobie prawo do podjęcia ostatecznej decyzji w tej 
kwestii.

Należy zauważyć, iż zgodnie z zawiadomieniem Komisji w sprawie uproszczonej procedury rozpatrywania niektórych 
koncentracji na podstawie rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (2) sprawa ta może kwalifikować się do rozpatrzenia 
w ramach procedury określonej w tym zawiadomieniu.

4. Komisja zwraca się do zainteresowanych osób trzecich o zgłaszanie ewentualnych uwag na temat planowanej 
koncentracji.

Komisja musi otrzymać takie uwagi w nieprzekraczalnym terminie dziesięciu dni od daty niniejszej publikacji. Należy 
zawsze podawać następujący numer referencyjny:

M.8693 – EDF/Canadian Solar/JV

Uwagi można przesyłać do Komisji pocztą, pocztą elektroniczną lub faksem. Należy stosować następujące dane 
kontaktowe:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Faks +32 22964301

Adres pocztowy:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1 („rozporządzenie w sprawie kontroli łączenia przedsiębiorstw”).
(2) Dz.U. C 366 z 14.12.2013, s. 5.
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